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Добро пожаловать в AEG! Спасибо, что выбрали наш прибор.

Получите советы по эксплуатации, брошюры, информацию по устранению неисправностей, обслуживанию и 

ремонту: www.aeg.com/support

Возможны изменения без предварительного уведомления.
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1. ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Перед установкой и использованием прибора внимательно прочтите 
прилагаемую инструкцию. Производитель не несет ответственности за любые 
травмы или повреждения, возникшие в результате неправильной установки 
или использования. Всегда храните инструкцию в безопасном и доступном 
месте для дальнейшего использования.

1.1 Безопасность детей и уязвимых групп населения

• Это устройство может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и 
старше, а также лицами с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или с недостатком опыта и знаний, 
если они находятся под присмотром или проинструктированы 
относительно безопасного использования устройства и понимают 
связанные с этим опасности. Детям в возрасте от 3 до 8 лет и лицам с 
очень обширными и сложными нарушениями разрешается загружать и 
выгружать устройство при условии, что они были надлежащим образом 
проинструктированы. Дети младше 3 лет
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несовершеннолетних детей следует держать вдали от прибора, если за ними не 

осуществляется постоянный надзор.

• Необходимо следить за детьми, чтобы они не играли 
с прибором.

• Детям не разрешается выполнять чистку и техническое 
обслуживание прибора без присмотра.

• Храните всю упаковку в недоступном для детей месте и утилизируйте ее 
надлежащим образом.

1.2 Общая безопасность

• Данный прибор предназначен только для хранения продуктов питания и напитков.

• Данный прибор предназначен для использования в домашних условиях одним 
домохозяйством в закрытых помещениях.

• Данное устройство можно использовать в офисах, гостевых комнатах отелей, гостевых 
комнатах гостиниц типа «постель и завтрак», гостевых домах на фермах и других 
подобных помещениях, где такое использование не превышает (средний) уровень 
бытового использования.

• Во избежание загрязнения пищевых продуктов соблюдайте следующие 
инструкции:

– не открывайте дверь надолго;
– регулярно очищайте поверхности, которые могут контактировать с пищевыми 

продуктами, а также доступные дренажные системы;
– храните сырое мясо и рыбу в подходящих контейнерах в холодильнике, 

чтобы они не соприкасались с другими продуктами питания и не капали 
на них.

• ВНИМАНИЕ: Не допускайте засорения вентиляционных отверстий 
в корпусе прибора или во встроенной конструкции.

• ВНИМАНИЕ: Не используйте механические устройства или другие 
средства для ускорения процесса размораживания, кроме 
рекомендованных производителем.

• ВНИМАНИЕ: Не повредите контур хладагента.
• ВНИМАНИЕ: Не используйте электроприборы внутри отделений для 

хранения продуктов питания, если только они не соответствуют 
типу, рекомендованному производителем.

• Не используйте для чистки прибора водяную струю и пар.
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• Чистите прибор влажной мягкой тканью. Используйте только нейтральные моющие 
средства. Не используйте абразивные средства, абразивные чистящие губки, 
растворители или металлические предметы.

• Если прибор остается пустым в течение длительного времени, выключите его, 
разморозьте, очистите, высушите и оставьте дверцу открытой, чтобы 
предотвратить образование плесени внутри прибора.

• Не храните в этом приборе взрывоопасные вещества, такие как аэрозольные 
баллончики с легковоспламеняющимся пропеллентом.

• Если шнур питания поврежден, его должен заменить производитель, 
его авторизованный сервисный центр или лица с аналогичной 
квалификацией, чтобы избежать опасности.

2.ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

2.1 Установка • Не устанавливайте прибор в местах, подверженных воздействию прямых 

солнечных лучей.

• Не устанавливайте этот прибор в слишком влажных 
или слишком холодных местах.

• При перемещении прибора держите его за 
передний край, чтобы не поцарапать пол.

• В приборе находится пакет с осушителем. 
Это не игрушка. Это не еда. Пожалуйста, 
немедленно выбросьте его.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Установку данного прибора должен выполнять только 

квалифицированный специалист.

• Удалите всю упаковку.
• Не устанавливайте и не используйте 

поврежденный прибор.

• Из соображений безопасности не пользуйтесь 
прибором до его установки во встроенную 
конструкцию.

• Следуйте инструкциям по установке, 
прилагаемым к прибору.

• Всегда будьте осторожны при перемещении прибора, 
так как он тяжелый. Всегда используйте защитные 
перчатки и закрытую обувь.

• Убедитесь, что воздух может циркулировать вокруг 
прибора.
• При первой установке или после перевешивания двери 

подождите не менее 4 часов, прежде чем
подключение прибора к электросети. Это 
необходимо для того, чтобы масло могло 
вернуться в компрессор.

• Перед выполнением любых операций с прибором 
(например, перевешиванием дверцы),
выньте вилку из розетки.

• Не устанавливайте прибор рядом с радиаторами 
отопления, плитами, духовками или 
варочными панелями, если иное не указано в 
инструкции по установке.

• Не подвергайте прибор воздействию дождя.

2.2 Электрическое подключение

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Опасность возгорания и поражения электрическим током.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

При размещении прибора следите за тем, чтобы 
шнур питания не был защемлен или поврежден.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Не используйте многоконтактные 
адаптеры и удлинители.

• Прибор должен быть заземлен.
• Убедитесь, что параметры на паспортной 

табличке соответствуют электрическим 
характеристикам источника питания.

• Всегда используйте правильно 
установленную ударопрочную розетку.

4 АНГЛИЙСКИЙ



• Убедитесь, что вы не повредили электрические 
компоненты (например, вилку, сетевой 
кабель, компрессор). Обратитесь в 
авторизованный сервисный центр или
электрик для замены электрических 
компонентов.

• Сетевой кабель должен располагаться ниже уровня 
сетевой вилки.

• Включайте вилку в розетку только в 
конце установки. Убедитесь, что 
после установки есть доступ к вилке.

• Не тяните за сетевой кабель, чтобы отключить 
прибор. Всегда вынимайте вилку из розетки.

• Не вынимайте и не трогайте предметы из 
морозильной камеры, если у вас мокрые или 
влажные руки.

• Не замораживайте повторно размороженные 
продукты.
• Соблюдайте инструкции по хранению, указанные на 

упаковке замороженных продуктов.

• Перед тем, как положить еду в морозильник, оберните ее в любой 

материал, контактирующий с пищевыми продуктами.

купе.
• Не допускайте попадания пищи на 

внутренние стенки прибора.
отсеки.

2.4 Внутреннее освещение
2.3 Использование

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Опасность поражения электрическим током.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Риск получения травмы, ожогов, поражения электрическим током или пожара.

• Данное изделие содержит один или несколько 
источников света класса энергоэффективности G.

• Что касается ламп внутри этого продукта и 
запасных ламп, продаваемых отдельно: эти 
лампы предназначены для выдерживания 
экстремальных физических условий в бытовых 
приборах, таких как температура,
вибрации, влажности или предназначены 
для передачи информации о рабочем 
состоянии прибора. Они не предназначены 
для использования в других целях и не 
подходят для освещения бытовых 
помещений.

Прибор содержит горючий газ,
изобутан (R600a), природный газ с высоким уровнем 
экологической совместимости. Будьте осторожны, 
чтобы не повредить холодильный контур, 
содержащий изобутан.

• Не изменяйте технические характеристики 
данного прибора.

• Любое использование встроенного изделия в качестве 
отдельно стоящего строго запрещено.

• Не помещайте в прибор электроприборы 
(например, мороженицы), если только 
они не указаны в инструкции.
производитель.

• При повреждении холодильного контура 
убедитесь, что в помещении нет открытого 
пламени и источников возгорания. Проветрите 
помещение.

• Не допускайте соприкосновения горячих предметов с 

пластиковыми частями прибора.

• Не кладите в морозильную камеру 
прохладительные напитки. Это создаст давление 
на емкость с напитком.

• Не храните в приборе легковоспламеняющиеся газы 
и жидкости.

• Не кладите легковоспламеняющиеся продукты или предметы, 

пропитанные легковоспламеняющимися продуктами, 

внутрь прибора, рядом с ним или на него.

• Не прикасайтесь к компрессору или 
конденсатору. Они горячие.

2.5 Уход и чистка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Опасность получения травмы или повреждения прибора.

• Перед техническим обслуживанием 
выключите прибор и отсоедините вилку 
сетевого шнура от розетки.

• Этот прибор содержит углеводороды в охлаждающем 
устройстве. Только квалифицированный специалист 
должен выполнять техническое обслуживание и
перезарядка устройства.

• Регулярно проверяйте слив прибора и 
при необходимости прочищайте его. 
Если слив засорен, талая вода 
собирается на дне прибора.
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2.6 Обслуживание 2.7 Утилизация

• Для ремонта прибора обратитесь в авторизованный 
сервисный центр. Используйте только оригинальные 
запасные части.

• Обратите внимание, что самостоятельный или 

непрофессиональный ремонт может иметь 

последствия для безопасности и может привести к 

аннулированию гарантии.

• Следующие запасные части доступны в 
течение как минимум 7 лет после снятия 
модели с производства: термостаты, датчики 
температуры, печатные платы, освещение
источники, дверные ручки, дверные петли, лотки и 
корзины. Дверные уплотнители доступны в течение 
как минимум 10 лет после снятия модели с 
производства. Срок службы может быть больше в 
вашей стране. Для получения дополнительной 
информации посетите наш веб-сайт.

• Обратите внимание, что некоторые из этих запасных 
частей доступны только профессиональным 
ремонтникам, и что не все запасные части 
подходят для всех моделей.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Риск получения травмы или удушья.

• Отключите прибор от электросети.

• Отрежьте сетевой кабель и выбросьте его.
• Снимите дверцу, чтобы дети и домашние животные 

не оказались запертыми внутри прибора.
• Контур хладагента и изоляционные материалы данного 

прибора не оказывают разрушающего воздействия на 

озоновый слой.

• Изоляционная пена содержит горючий газ. 
Обратитесь в муниципальные органы власти 
за информацией о том, как утилизировать
прибор правильно.

• Не допускайте повреждения той части охлаждающего устройства, 

которая находится рядом с источником тепла.

обменник.

3.УСТАНОВКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

См. главы по технике безопасности.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Закрепите прибор в соответствии с 
инструкцией по установке, чтобы избежать 
риска неустойчивости прибора.ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Для установки прибора обратитесь к 
инструкции по установке.
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3.1 Размеры

В1

В3

В2

В целом тусклый ruсионс ¹ Необходимое пространство для использования ²

Н1

В1

Д1

мм 1772

546

549

Б мм 36

мм ² высота, ширина и глубина прибора, 
включая ручку, плюс пространство
необходимо для свободной циркуляции охлаждающего воздуха

мм

¹ высота,
без ч

ж
а

idth а
ндл

nd отд. th прибора

Общая площадь, необходимая для использования ³

Требование к пространству гег в тысе ²
Н3 (А+Б)

В3

Д3

мм

мм

мм

1816

546

1068

Н2 (А

В2

Д2

А

+ Б) мм 1816

546

551

1780

мм

мм
³ высота, ширина и глубина прибора, 
включая ручку, плюс пространство
необходимо для свободной циркуляции охлаждающего

мм
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воздуха, а также пространства, необходимого для 
открытия двери на минимальный угол, позволяющий 
извлечь все внутреннее оборудование

Провода в сетевом шнуре окрашены в 
соответствии со следующим кодом:

А Б
3.2 Местоположение

Для обеспечения наилучшей функциональности прибора 
не следует устанавливать его в месте, подверженном 
воздействию прямых солнечных лучей. Не 
устанавливайте прибор вблизи радиаторов или плит, 
духовок или варочных панелей, если иное не указано в 
инструкции по установке. С

Д
Э

Убедитесь, что воздух может свободно циркулировать 
вокруг задней стенки шкафа.

Данный прибор следует устанавливать в сухом, 
хорошо проветриваемом помещении.

Данный прибор предназначен для использования 
при температуре окружающей среды от 10°C до 43°C. • А-зеленый и желтый: Земля

• С-коричневый: Живой

• Д-синий: нейтральный

Поскольку цвета проводов в сетевом шнуре 
данного прибора могут не соответствовать 
цветной маркировке клемм в вашей вилке, 
действуйте следующим образом:

Правильная работа прибора может быть 
гарантирована только в указанном 
диапазоне температур.

1.Подключите провод зеленого и желтого 
цвета к клемме, обозначенной либо

Если у вас возникли сомнения относительно места 
установки прибора, обратитесь к продавцу, в нашу 
службу поддержки клиентов или в ближайший 
авторизованный сервисный центр.

буквой «Е» или символом земли или окрашены 
в зеленый и желтый цвета.

2.Подключите провод синего цвета к 
клемме, обозначенной буквой «N» или 
окрашенной в черный цвет.

3.Подключите провод коричневого цвета к клемме, 
обозначенной буквой «L» или окрашенной в 
красный цвет.

4.Проверьте, нет ли порезов или торчащих жил провода, а 
также проверьте зажим шнура (Э) надежно закреплен 
поверх внешней оболочки.
Убедитесь, что напряжение электропитания 
соответствует указанному на
Паспортная табличка прибора.

5.Включите прибор.
Прибор оснащен предохранителем на 13 А (Б). В случае 
необходимости замены предохранителя в вилке, входящей в 
комплект поставки, необходимо использовать 
предохранитель на 13 А, одобренный ASTA (BS 1362).

Должна быть возможность отключения 
прибора от сети электропитания. 
Поэтому вилка должна быть 
легкодоступна после установки.

3.3 Электрическое подключение

ОСТОРОЖНОСТЬ!

Любые электромонтажные работы, необходимые для 

установки данного прибора, должны выполняться 

квалифицированным электриком или компетентным лицом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Это устройствое должен быть 
заземлен. Производитель отклоняет и 
должент онеса меры безопасности 
соблюдены.

г.
y ответственность

не быть

Отрезанная вилка, вставленная в розетку на 13 ампер, 
представляет серьезную опасность (удар током). 
Убедитесь, что она утилизирована безопасно.
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3.4 Требования к вентиляции
ОСТОРОЖНОСТЬ!

Поток воздуха позади прибора должен быть 
достаточным. Инструкции по установке см. в 

инструкции по установке.

мин.
38 мм мин. 200 см2 3.5 Возможность перенавешивания двери

Инструкции по установке и перенавешиванию 
двери см. в отдельном документе.

ОСТОРОЖНОСТЬ!

На каждом этапе перевешивания двери 
защищайте пол от царапин прочным 
материалом.

мин.
38 мм мин.

200 см2

4.ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1 2 3

45 34

1 Индикатор температуры Светодиодный 

индикатор тревоги

Индикатор Frostmatic

4.2 Выключение
2 Продолжайте нажимать кнопку регулятора 

температуры в течение 3 секунд.
Все индикаторы выключены.

3
4
5

Фг остматическая кнопка

Температу регулятор повторного использования

Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ
4.3 Регулировка температуры

Для управления прибором коснитесь 
регулятора температуры, пока не загорится 
светодиод, соответствующий требуемой 
температуре. Выбор прогрессивный, от 2°C до 
8°C. Рекомендуемая настройка: 4°С.

4.1 Включение
1.Вставьте вилку в стену.
2.Коснитесь регулятора температуры, все 

светодиодные индикаторы погаснут.

розетка.
кнопка эмулятора если

1. Той, регулятор температуры.
Индикатор температуры мигает. 
Любой ch регулятор температуры,

Текущая тема
время, когда ты
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Настройка перемещается на одну позицию. 

Соответствующий светодиод мигает некоторое время.

2.Нажимайте на регулятор температуры, пока не будет 
выбрана необходимая температура.

Функцию можно отключить в любой 
момент, нажав кнопку Frostmatic еще раз. 
Индикатор Frostmatic погаснет.

4.5 Сигнализация открытой двери

Если дверца холодильника остается открытой 
примерно 5 минут, звук включается.Заданная температура будет достигнута в течение 

24 часов. После отключения электроэнергии 
заданная температура сохраняется. Во время будильника звук можно отключить, 

нажав любую кнопку. Звук автоматически 
отключается примерно через час, чтобы не 
беспокоить.

4.4 Функция Frostmatic
Функция Frostmatic используется для 
последовательного выполнения предварительной 
заморозки и быстрой заморозки в морозильной 
камере. Эта функция ускоряет заморозку свежих 
продуктов и одновременно защищает продукты, уже 
хранящиеся в морозильной камере, от 
нежелательного нагревания.

Сигнализация отключается после закрытия двери.

4.6 Сигнализация высокой температуры

При повышении температуры в морозильной камере 
(например, из-за произошедшего ранее отключения 
электроэнергии) мигает индикатор тревоги и 
включается звуковой сигнал.
Чтобы отключить звук, нажмите любую кнопку.

Для заморозки свежих продуктов активируйте функцию Frostmatic 

не менее чем за 24 часа до помещения продуктов в морозильную 

камеру для полной предварительной заморозки.

Индикатор тревоги продолжает мигать до тех пор, пока 
не восстановятся нормальные условия.

Если вы не нажмете ни одну кнопку, звук 
автоматически отключится примерно через 
час, чтобы не беспокоить.Для активации функции Frostmatic нажмите 

кнопку Frostmatic. Индикатор Frostmatic 
загорится.

Эта функция автоматически останавливается через 52 
часа.

5.ЕЖЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

5.1 Расположение дверных полок

Для хранения упаковок с продуктами питания 
разных размеров дверные полки можно размещать 
на разной высоте.

1.Постепенно тяните полку вверх, пока она не 
освободится.
2.При необходимости измените положение.
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5.4 Замораживание свежих продуктов

Морозильная камера подходит для замораживания 
свежих продуктов и длительного хранения 
замороженных и глубокозамороженных продуктов.

Для замораживания свежих продуктов активируйте функцию 
Frostmatic не менее чем за 24 часа до помещения 
замораживаемых продуктов в морозильную камеру.

Храните свежие продукты, равномерно распределив их 
в первом отделении или ящике сверху.

Максимальное количество продуктов, которое можно 
заморозить без добавления других свежих продуктов в 
течение 24 часов, указано на паспортной табличке (этикетка, 
расположенная внутри прибора).

После завершения процесса заморозки прибор 
автоматически возвращается к предыдущей 
настройке температуры (см. «Функция 
Frostmatic»).

В этом случае температура внутри 
холодильника может немного измениться.5.2 Передвижные полки

Стенки холодильника оснащены рядом 
направляющих, благодаря которым полки 
можно располагать по желанию.

Более подробную информацию смотрите в разделе «Советы по 

заморозке».

5.5 Хранение замороженных продуктов

При первом включении прибора или после 
длительного простоя, прежде чем помещать 
продукты в отделение, дайте прибору 
поработать не менее 3 часов с включенной 
функцией Frostmatic.

Ящики морозильной камеры позволяют быстро 
и легко найти нужную упаковку продуктов.

Если необходимо хранить большое количество 
продуктов, выньте все ящики и разместите продукты 
на полках.

Не перемещайте стеклянную полку в ящике 

для овощей, чтобы обеспечить циркуляцию 

воздуха.

б
о

Ове
прямой воздух

Держите продукты на расстоянии не ближе 15 мм от 
дверцы.

ОСТОРОЖНОСТЬ!

5.3 Ящики для овощей В случае случайного размораживания, 
например, из-за сбоя питания, если питание 
было отключено дольше, чем указано на 
табличке в разделе «Время подъема», 
размороженную пищу необходимо быстро 
употребить или немедленно приготовить, 
затем охладить и снова заморозить. См. 
«Сигнал высокой температуры».

В приборе имеются специальные 
ящики, подходящие для овощей 
и фруктов.

нижняя часть
ораг фруктов
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5.6 Размораживание Эта операция зависит от имеющегося времени и 
типа пищи. Небольшие кусочки можно даже 
готовить еще замороженными.Глубокозамороженные или замороженные продукты перед 

употреблением можно разморозить в холодильнике или в 
пластиковом пакете под холодной водой.

6.СОВЕТЫ И ПОДСКАЗКИ

6.1 Советы по экономии энергии • Рекомендуется наклеивать этикетки и ставить даты на 
все замороженные продукты. Это поможет 
идентифицировать продукты и знать, когда их 
следует использовать, прежде чем они испортятся.

• Пища должна быть свежей при заморозке, чтобы 
сохранить хорошее качество. Особенно фрукты и 
овощи должны быть заморожены после сбора 
урожая, чтобы сохранить все их питательные 
вещества.

• Не замораживайте бутылки и банки с жидкостями, в 
частности напитками, содержащими углекислый 
газ, — они могут взорваться во время
замерзание.

• Не кладите горячую еду в морозильную камеру. 
Охладите ее при комнатной температуре 
перед тем, как положить в морозильную 
камеру.

• Чтобы избежать повышения температуры уже замороженных 
продуктов, не кладите свежие незамороженные продукты 
непосредственно рядом с ними. Поместите продукты 
комнатной температуры в ту часть морозильной камеры, 
где нет замороженных продуктов.

• Не ешьте кубики льда, мороженое или леденцы на 
палочке сразу после того, как вынули их из 
морозилки. Риск обморожения.

• Не замораживайте повторно размороженную пищу. Если 
пища разморожена, приготовьте ее, охладите, а затем 
заморозьте.

• Морозильник: Внутренняя конфигурация 
прибора обеспечивает наиболее 
эффективное использование энергии.

• Холодильник: Наиболее эффективное 
использование энергии обеспечивается в 
конфигурации с ящиками в нижней части 
прибора и равномерно распределенными 
полками. Расположение дверных полок не 
влияет на потребление энергии.

• Не открывайте дверь слишком часто и не оставляйте ее 
открытой дольше, чем необходимо.

• Морозильная камера: чем ниже температура, 
тем выше потребление энергии.
потребление.

• Холодильник: не устанавливайте слишком высокую 
температуру для экономии энергии, если только этого не 
требуют характеристики продуктов.

• Если температура окружающей среды высокая, а регулятор 

температуры установлен на низкое значение

температура и прибор полностью загружен, компрессор 
может работать непрерывно, вызывая образование инея 
или льда на испарителе. В этом случае установите 
регулятор температуры на более высокую температуру, 
чтобы включить автоматическое размораживание и 
таким образом сэкономить электроэнергию.

• Обеспечьте хорошую вентиляцию. Не закрывайте 
вентиляционные решетки или отверстия.

• Убедитесь, что продукты питания внутри 
прибора обеспечивают циркуляцию воздуха 
через специальные отверстия в задней части 
прибора.

6.3 Советы по хранению замороженных продуктов

• Морозильная камера — это та, которая отмечена

с .
• Средняя температура обеспечивает хорошую 

сохранность замороженных продуктов. Более 
высокая температура внутри прибора может 
привести к сокращению срока годности.

• Вся морозильная камера пригодна для хранения 
замороженных пищевых продуктов.

• Оставьте достаточно места вокруг продуктов, чтобы 
воздух мог свободно циркулировать.

• Для надлежащего хранения смотрите этикетку на упаковке 

пищевых продуктов, чтобы узнать срок годности 

продуктов.

6.2 Советы по заморозке

• Активируйте функцию Frostmatic как 
минимум за 24 часа до помещения 
продуктов в морозильную камеру.

• Перед замораживанием оберните и запечатайте свежие продукты в: 

алюминиевую фольгу, пластиковую пленку или пакеты, 

герметичные контейнеры с крышкой.

• Для более эффективного замораживания и размораживания 

разделите продукты на небольшие порции.
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• Важно упаковывать продукты таким образом, 
чтобы предотвратить попадание внутрь воды, 
влажности или конденсата.

• Чтобы ограничить процесс размораживания, 
покупайте замороженные продукты в конце 
похода за продуктами и перевозите их в 
термосумке-холодильнике.

• После возвращения из магазина сразу же поместите 
замороженные продукты в морозильник.

• Если еда разморозилась хотя бы частично, не замораживайте ее 

повторно. Употребляйте ее как можно скорее.

возможный.

• Соблюдайте срок годности и информацию о 
хранении, указанную на упаковке.

6.4 Советы по покупкам

После похода за продуктами:

• Убедитесь, что упаковка не повреждена.
- еда могла испортиться. Если упаковка 
вздулась или намокла, возможно, она 
хранилась не в оптимальных условиях, а 
размораживание уже началось.

6.5 Срок хранения в морозильной камере

Тип еды Срок годности (месяцев)

Хлеб

Фрукты (кроме цитрусовых)

Овощи

Остатки без мяса

Молочные продукты:

3

6 - 12

8 - 10

1 - 2

Масло
Мягкий сыр (например, моцарелла) Твердый 
сыр (например, пармезан, чеддер)

6 - 9
3 - 4
6

Морепродукты:

Жирная рыба (например, лосось, скумбрия) 

Нежирная рыба (например, треска, камбала) 

Креветки

Очищенные моллюски и мидии 
Приготовленная рыба

2 - 3
4 - 6
12
3 - 4
1 - 2

Мясо:

Птица
Говядина

Свинина

Ягненок

Колбаса
ветчина

Остатки с мясом

9 - 12
6 - 12
4 - 6
6 - 9
1 - 2
1 - 2
2 - 3

6.6 Советы по охлаждению свежих продуктов • Всегда используйте закрытые контейнеры для жидкостей и 

продуктов питания, чтобы избежать появления посторонних 

запахов и привкусов в отсеке.

• Чтобы избежать перекрестного заражения между 
приготовленной и сырой пищей, накрывайте 
приготовленную пищу и отделяйте ее от сырой.

• Рекомендуется размораживать продукты 
внутри холодильника.

• Не помещайте горячую пищу внутрь прибора. 
Перед тем как вставлять ее, убедитесь, что она 
остыла до комнатной температуры.

• Оптимальной температурой, обеспечивающей 
сохранение свежести продуктов, является 
температура ниже или равная +4°C.
Более высокая температура внутри прибора может 
привести к сокращению срока хранения продуктов.

• Накройте продукты упаковкой, чтобы 
сохранить их свежесть и аромат.
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• Чтобы предотвратить пищевые отходы, новый запас 
продуктов всегда следует размещать позади 
старого.

• Не рекомендуется хранить в холодильнике 
экзотические фрукты, такие как бананы, манго, 
папайя и т. д.

• Такие овощи, как помидоры, картофель, 
лук и чеснок, не следует хранить в 
холодильнике.

• Масло и сыр: поместите в герметичный контейнер или заверните 

в алюминиевую фольгу или полиэтиленовый пакет, чтобы 

исключить попадание как можно большего количества 

воздуха.

• Бутылки: закройте их крышкой и поместите на 
дверную полку для бутылок или (если
(доступно) на стойке для бутылок.

• Всегда проверяйте срок годности продуктов, 
чтобы знать, как долго их следует хранить.

6.7 Советы по охлаждению продуктов питания

• Отделение для свежих продуктов — это единственное

маркируется (на заводской табличке)
• Мясо (все виды): заверните в подходящую 

упаковку и поместите на стеклянную полку 
над ящиком для овощей. Храните мясо не 
более 1-2 дней.

• Фрукты и овощи: тщательно очистите 
(удалите землю) и поместите в 
специальный ящик (ящик для овощей).

.

7.УХОД И ЧИСТКА
7.3 Размораживание холодильника

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

См. главы по технике безопасности.
При нормальном использовании иней 
автоматически удаляется с испарителя 
холодильной камеры. Талая вода стекает 
через желоб в специальный контейнер в 
задней части прибора, над мотор-
компрессором, где испаряется.

7.1 Чистка салона
Перед первым использованием прибора его 
внутреннюю часть и все внутренние 
принадлежности следует вымыть теплой водой с 
нейтральным мылом, чтобы удалить типичный запах 
нового изделия, а затем тщательно высушить.

Важно периодически прочищать сливное 
отверстие для талой воды в середине
Желобок в холодильном отделении, 
предотвращающий переливание воды и попадание 
капель на продукты внутри.

ОСТОРОЖНОСТЬ!

Не используйте моющие средства, абразивные порошки, 

хлорсодержащие или масляные чистящие средства, так как 

они могут повредить отделку.

Для этой цели используйте очиститель трубок, 
входящий в комплект поставки прибора.

ОСТОРОЖНОСТЬ!

Принадлежности и детали прибора не 
предназначены для мытья в 
посудомоечной машине.

7.2 Периодическая чистка

Оборудование необходимо регулярно чистить:

1.Мойте внутреннюю часть и принадлежности 
теплой водой с нейтральным мылом.

2.Регулярно проверяйте уплотнители дверей и протирайте их.

их очистить, чтобы убедиться, что они чистые и
7.4 Размораживание морозильника

без мусора.
3.Тщательно промойте и высушите.

Морозильная камера не имеет функции Frost 
Free. Это означает, что при ее работе не 
образуется иней ни на внутренних стенках, 
ни на продуктах.
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7.5 Период простоя 2.Уберите всю еду.
3.Очистите прибор и все принадлежности.
4.Оставьте двери открытыми, чтобы предотвратить 

появление неприятных запахов.

Если прибор не используется в течение длительного периода 

времени, примите следующие меры предосторожности:

1.Отключите прибор от электросети.

8.ПОИСК НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

См. главы по технике безопасности.

8.1 Что делать, если...

Проблема Возможная причина Решение

Прибор не работает. Прибор выключен. Включите прибор.

Сетевая вилка неправильно 
подключена к розетке.

Правильно подключите вилку 
сетевого шнура к розетке.

В розетке отсутствует 
напряжение.

Подключите другой электроприбор к 
розетке. Обратитесь к 
квалифицированному электрику.

Прибор шумит. Устройство не поддерживается должным 
образом.

Проверьте, устойчиво ли стоит 
прибор.

Включена звуковая или визуальная сигнализация. Недавно шкаф был включен. См. раздел «Сигнал высокой температуры» или 
«Сигнал открытой двери».

Температура внутри прибора слишком 
высокая.

См. раздел «Сигнал высокой температуры» или 
«Сигнал открытой двери».

Дверь оставлена   открытой. Закрыть дверь.

Компрессор работает непрерывно. Температура установлена   неправильно. См. главу «Панель управления».

Многие продукты питания были завезены 
одновременно.

Подождите несколько часов, а затем снова 
проверьте температуру.

Температура в помещении слишком высокая. См. главу «Установка».

Продукты питания, помещенные в 
прибор, были слишком теплыми.

Перед хранением дайте продуктам остыть 
до комнатной температуры.

Дверь закрыта неправильно. См. раздел «Закрытие двери».

Функция Frostmatic включена. См. раздел «Функция Frostmatic».

Компрессор не запускается сразу 
после нажатия кнопки «Frostmatic» 
или после изменения 
температуры.

Компрессор запускается через определенный 

промежуток времени.

Это нормально, никаких ошибок не произошло.
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Проблема Возможная причина Решение

Дверца не выровнена или мешает вентиляционной решетке. Прибор 
не выровнен.

См. инструкцию по установке.

Дверь не открывается легко. Вы попытались снова открыть дверь 
сразу после ее закрытия.

Подождите несколько секунд между закрытием и 
повторным открытием двери.

Лампа не работает. Лампа находится в режиме ожидания. Закройте и откройте дверь.

Лампа неисправна. Обратитесь в ближайший авторизованный 
сервисный центр.

Слишком много мороза и льда. Дверь закрыта неправильно.

Прокладка деформирована или загрязнена.

См. раздел «Закрытие двери».

См. раздел «Закрытие двери».

Пищевые продукты не упакованы должным 
образом.

Лучше упаковывайте продукты питания.

Температура установлена   неправильно. См. главу «Панель управления».

Прибор полностью загружен и установлен 
на самую низкую температуру.

Установите более высокую температуру. См. 
главу «Панель управления».

Установленная на приборе температура 
слишком низкая, а температура окружающей 
среды слишком высокая.

Установите более высокую температуру. См. 
главу «Панель управления».

Вода течет по задней стенке 
холодильника.

В процессе автоматического 
размораживания на задней панели 
тает иней.

Это верно.

На задней стенке холодильника скопилось слишком много конденсата. Дверца 
открывалась слишком часто.

Открывайте дверь только при 
необходимости.

Дверь была закрыта не полностью. Убедитесь, что дверца полностью 
закрыта.

Хранящиеся продукты не были упакованы. Перед тем как поместить продукты в холодильник, 

упакуйте их в подходящую упаковку.

Внутри холодильника течет вода. Пищевые продукты препятствуют 
попаданию воды в водосборник.

Следите за тем, чтобы продукты питания не 
касались задней пластины.

Засорен слив воды. Очистите отверстие для слива воды.

Вода течет по полу. Выход талой воды не подключен к 
испарительному поддону над 
компрессором.

Присоедините выпускное отверстие для талой 

воды к испарительному поддону.

Температуру установить невозможно. Функция Frostmatic включена. Выключите функцию Frostmatic вручную 
или подождите, пока функция не 
отключится автоматически, чтобы 
установить температуру. См. раздел 
«Функция Frostmatic».

Температура в приборе слишком низкая/
слишком высокая.

Температура установлена   неправильно. Установите более высокую/низкую температуру.

Дверь закрыта неправильно. См. раздел «Закрытие двери».

Температура пищевых продуктов 
слишком высокая.

Перед хранением дайте 
продуктам остыть до комнатной 
температуры.
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Проблема Возможная причина Решение

Одновременно хранится множество 
пищевых продуктов.

Храните меньше продуктов питания 
одновременно.

Дверь часто открывалась. Открывайте дверь только при необходимости.

Функция Frostmatic включена. См. раздел «Функция Frostmatic».

В приборе отсутствует циркуляция холодного 
воздуха.

Убедитесь, что в приборе есть 
циркуляция холодного воздуха. См. 
главу «Советы и рекомендации».

Некоторые поверхности внутри холодильной 
камеры в определенные моменты времени 
могут быть теплее.

Это нормальное состояние.

Светодиоды настройки температуры 
мигают одновременно.

Произошла ошибка при измерении 
температуры.

Обратитесь в ближайший авторизованный 
сервисный центр. Система охлаждения 
продолжит сохранять продукты холодными, 
но регулировка температуры будет 
невозможна.

8.3 Закрытие двери
1.Очистите уплотнители дверей.
2.При необходимости отрегулируйте дверь. См. 

инструкцию по установке.
3.При необходимости замените неисправные прокладки 

дверей. Обратитесь в авторизованный сервисный 
центр.

Если советы не привели к желаемому результату, 
обратитесь в ближайший авторизованный 
сервисный центр.

8.2 Замена лампы
Прибор оснащен долговечной светодиодной подсветкой 

внутреннего пространства.

Только сервисное обслуживание позволяет заменять осветительное 

устройство. Обратитесь в авторизованный сервисный центр.
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9.ШУМЫ

СССРРР!
БРРР!

ЩЕЛКНИТЕ!

ШИССС!

БЛУББ!

10.ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Техническая информация указана на заводской 
табличке на внутренней стороне прибора и на 
этикетке энергоэффективности.

найти информацию в базе данных 
ЕС EPREL по ссылке
https://eprel.ec.europa.euи название модели и номер 
продукта, которые вы найдете на табличке с 
техническими данными прибора. Сохраните этикетки 
энергоэффективности для справки вместе с 
руководством пользователя и всеми другими 
документами, поставляемыми с этим прибором.

QR-код на этикетках энергоэффективности ЕС и 
Великобритании, прилагаемых к устройству, 
обеспечиваетэб ли nk к информации, касающейся 
производительности прибора. Для энергетической 
маркировки с флагом ЕС также возможно

11.ИНФОРМАТ ИОНФОR-ТЕСТ ИНСТИТУТЫ

Установка и подготовка прибора для любой 
проверки EcoDesign должны соответствовать BS 
EN 62552 (Великобритания) или EN 62552 (ЕС). 
Требования к вентиляции, размеры нишисио нс 
и минимальные задние зазоры

должны быть такими, как указано в настоящем руководстве 

пользователя в разделе «Установка».как ес Для получения любой 

другой дополнительной информации, включая планы погрузки, 

свяжитесь с производителем.
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12.ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ

Перерабатывайте материалы с символом упаковки в 
соответствующие контейнеры для переработки. 
Помогите защитить окружающую среду и здоровье 
человека, перерабатывая отходы электрических и 
электронных приборов. Не выбрасывайте

. Поставьте приборы, отмеченные символом бытовые 
отходы. Верните изделие в местный пункт 
переработки или обратитесь в 
муниципальный офис.

с
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